Sanskrit Lesson

From the Vajra Prayna Paramita Sutra
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This lesson continues to discuss the
six types of compounds in Sanskrit.
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B avyayibhava compounds, or

Adverbial Compounds. The Sanskrit name
for these compounds is traditionally
translated into Chinese as "Associative"
Compounds ([ i f ). The traditional
Chinese explanation is that the name
"Associative" derives from force being
added by association from related
dharmas. An example is when one speaks
of the four "Stations of Mindfulness"

smptyupasthana (§m¥§1 "mindfulness" +
upastha@na "“station"). Basically they
involve employing wisdom tc contemplate
the body, feelings, thoughts and dharmas:

1) kaya-smrtyupasthana "(the)
station of mindfulness of the
body (as impure)."

2) vedana-smrtyupasthana "(the)
station of mindfulness of
feelings (as suffering)."

3) citta-smrtyypasthana "(the)
station "of mindfulness of
thoughts (as impermanent).”

4) dharma- t a a "{the)
station of mindfulness of
dharmas (as having no self)."

But now the term used is

"mindfulness." Wisdom is discerning and
understanding, whereas mindfulness is
recording and not forgetting. Since the
meanings of wisdom and mindfulness are
associated, the name "wisdom" is hidden

and one speaks of four types of
mindfulness. This is a case of hiding
what one actually is and going along with
something else. That is, although wisdom
i§ the substance of the stations of
mindfulness, the name is "stations of
mindfulness," adding the associated force
of mindfulness which brings wisdom into
play and interacts with it. Another such
example 1is that of intellect and
conscicusness,whosemeaningsareclosely
associated with each other.

Note, however, that the Sanskrit
grammarians explain the name of the

compound avyayibhava as being derived
from the compound verb made up of avyaya
"uninflected" and the 7root bhu-
"hecome." The explanation is that
something becomes an indeclinable. They
apply this term avyayibhava to secondary
adjective compounds which are used as
adverbs (and so appear in the accusative
case) if those compounds have an
indeclinable part of speech or a particle
as their first part or "member." An
example is upanadi "near the river," an
adverb of place made up of the
indeclinable prefix upa- "near," and the

noun nadi “"river." Another example is
ini "every night," an adverb of
time, which is made wup of the

indeclinable prefix prati "every," and
the noun ni , "night." Another example
is yathavagam "at will," an adverb of
manner made up of the indeclinable yatha
"as" or "according to (one’s)," and the
noun {accusative vagam) "will."



